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SUGESTII

Comisia pentru mediu, sănătate publică și siguranță alimentară recomandă Comisiei pentru 
agricultură și dezvoltare rurală, care este comisie competentă, includerea următoarelor 
sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a fi adoptată:

A. întrucât UE găzduiește aproximativ 5 % din suprafața forestieră totală a lumii, pădurile 
reprezentând 43 % din suprafața terestră a UE și 80 % din biodiversitatea sa terestră1;

B. întrucât pădurile sunt esențiale pentru sănătatea și bunăstarea fizică și mentală a 
oamenilor, stimulează tranziția către o economie fără combustibili fosili și joacă un rol 
important în viața comunităților locale, în special în zonele rurale, unde au o contribuție 
importantă la mijloacele de subzistență locale;

C. întrucât pădurile din Uniune oferă numeroase beneficii societății, inclusiv funcții 
esențiale, cum ar fi reglarea climei, alimentarea cu apă și reglarea circuitului apei, aerul 
curat și controlul eroziunii; întrucât pădurile sunt adesea utilizate și ca zone de agrement 
care oferă numeroase beneficii pentru ecoturism, școli în pădure și cultură, fiind 
totodată o sursă importantă de locuri de muncă și de creștere economică la nivel local, 
contribuind în același timp la susținerea unor zone rurale viabile în întreaga Uniune;

D. întrucât ecosistemele forestiere, cu rezervoarele lor de carbon respective, sunt esențiale 
pentru atenuarea schimbărilor climatice și adaptarea la acestea și întrucât protecția și 
refacerea lor sunt necesare pentru a limita încălzirea globală, a atinge neutralitatea 
climatică până în 2050 și obiectivul UE de reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră 
cu cel puțin 55 % până în 2030; întrucât pădurile sunt, de asemenea, gazde importante 
ale biodiversității;

E. întrucât UE s-a angajat să îndeplinească obiectivele de dezvoltare durabilă ale ONU, 
inclusiv obiectivul 15 privind protejarea, refacerea și promovarea utilizării durabile a 
ecosistemelor terestre, gestionarea durabilă a pădurilor, combaterea deșertificării și 
stoparea degradării solurilor și refacerea acestora, precum și stoparea declinului 
biodiversității;

F. întrucât o viziune pe termen lung, bazată pe gestionarea durabilă a pădurilor și apropiată 
de natură este necesară pentru a susține și a reconcilia valorile ecologice, economice și 
sociale;

G. întrucât cadrul de gestionare durabilă a pădurilor va trebui definit în mod clar, în special 
în ceea ce privește criteriile, indicatorii și pragurile referitoare la sănătatea 
ecosistemelor, biodiversitate și schimbările climatice, dacă se dorește ca acesta să 
devină un instrument de examinare mai detaliat și util în stabilirea și compararea 
diferitelor abordări de gestionare, a impactului acestora, precum și a stării generale și a 
conservării pădurilor europene;

1 Știința pentru politica de mediu (2021) European Forests for biodiversity, climate change mitigation and 
adaptation („Pădurile europene pentru biodiversitate, atenuarea schimbărilor climatice și adaptarea la acestea”). 
Sinteză privind viitorul 25. Sinteză pentru Comisia Europeană, DG Mediu, realizată de către Unitatea 
Comunicare științifică, UWE Bristol. Disponibilă la: https://ec.europa.eu/ science-environment-policy.
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H. întrucât un „ecosistem” este un mediu fizic alcătuit din componente vii și nevii care 
interacționează între ele și, din aceste interacțiuni, ecosistemele creează un flux de 
beneficii pentru oameni și pentru economie, denumite „servicii ecosistemice”; întrucât 
schimbările climatice și pierderea biodiversității și a serviciilor ecosistemice asociate 
reprezintă o amenințare sistemică pentru societate;

I. întrucât o mai bună înțelegere a potențialelor perturbări naturale generate de climă în 
pădurile europene ar trebui să sprijine în continuare orientările privind gestionarea 
pădurilor și să contribuie la politicile de adaptare menite să abordeze aceste 
vulnerabilități;

J. întrucât pădurile sunt din ce în ce mai vulnerabile la impactul schimbărilor climatice, în 
special la răspândirea tot mai mare a incendiilor forestiere; întrucât cuantificarea 
efectelor unor astfel de perturbări asupra rezilienței și productivității pădurilor la scară 
largă reprezintă în continuare o provocare majoră;

K. întrucât datele disponibile privind pădurile la nivelul UE sunt incomplete și calitatea lor 
variază, ceea ce împiedică coordonarea gestionării și a conservării pădurilor între UE și 
statele membre;

L. întrucât, în conformitate cu raportul Agenției Europene de Mediu intitulat „Mediul 
european – starea și perspectivele pe 2020: cunoștințe pentru tranziția către o Europă 
durabilă”2, Europa a cunoscut un declin masiv al biodiversității, gestionarea intensivă a 
pădurilor fiind unul dintre factorii determinanți, și se confruntă cu provocări de mediu 
de o amploare și o urgență fără precedent;

M. întrucât Strategia UE în domeniul biodiversității pentru 2030 a propus un obiectiv 
general de protejare a cel puțin 30 % din suprafața terestră a UE în cadrul unui regim de 
gestionare eficace;

N. întrucât, pentru a ajuta la combaterea declinului biodiversității și a crizelor climatice, 
este esențial ca pădurile să fie protejate, regenerate și gestionate astfel încât să-și 
maximizeze capacitatea de stocare a carbonului și de protecție a biodiversității;

O. întrucât protejarea pădurilor, inclusiv a tuturor pădurilor primare și seculare rămase în 
UE, este esențială pentru conservarea biodiversității și atenuarea schimbărilor climatice;

P. întrucât, conform unui raport din 2021 al Centrului Comun de Cercetare3, mai există 
doar 4,9 milioane de hectare de păduri primare și străvechi ale Europei, adică doar 3 % 
din suprafața forestieră totală a Uniunii și 1,2 % din masa terestră a Uniunii;

Q. întrucât pădurile primare și seculare joacă un rol esențial în conservarea biodiversității; 
întrucât acestea sunt adesea bogate în biodiversitate, în comparație cu alte păduri din 
aceeași regiune ecologică, sunt bogate în specii și găzduiesc floră și faună specializate; 
întrucât pădurile primare și seculare oferă, de asemenea, o gamă largă de alte servicii 

2 Agenția Europeană de Mediu, The European Environment - state and outlook 2020: knowledge for transition to 
a sustainable Europe, 11 mai 2020, p.83, https://www.eea.europa.eu/soer-2020/
3 Barredo, J., Brailescu, C., Teller, A., Sabatini, F.M., Mauri, A. and Janouskova, K., Mapping and assessment of 
primary and old-growth forests in Europe, EUR 30661EN, Oficiul pentru Publicații al Uniunii Europene, 
Luxemburg, 2021.

https://www.eea.europa.eu/soer-2020/
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ecosistemice esențiale;

R. întrucât exploatarea forestieră ilegală, inclusiv exploatarea forestieră din zonele 
protejate, cum ar fi zonele Natura 2000, reprezintă o problemă permanentă și 
nerezolvată în numeroase state membre;

S. întrucât statele membre ar trebui să elaboreze planuri forestiere strategice, cu obiective 
intermediare, în vederea asigurării planificării pe termen lung și a continuității 
principiilor strategiei UE pe termen mediu și lung privind pădurile; întrucât Comisia ar 
trebui să ofere feedback constructiv cu privire la aceste planuri și să evalueze măsura în 
care îndeplinesc cerințele obiectivelor Uniunii în materie de climă și biodiversitate;

T. întrucât la implementarea rezultatelor strategiei privind pădurile trebuie respectat 
principiul subsidiarității; întrucât UE are competențe și responsabilități partajate la fel 
de importante în ceea ce privește pădurile,

1. salută strategia UE pentru păduri, ancorată în Pactul verde european; evidențiază 
importanța celor trei dimensiuni ale dezvoltării durabile: ecologică, economică și 
socială; reamintește că dimensiunea de mediu, inclusiv conservarea biodiversității și a 
ecosistemelor, stă la baza celorlalte două dimensiuni și constituie fundamentul 
dezvoltării durabile a pădurilor Uniunii; subliniază că măsurile de punere în aplicare a 
strategiei UE pentru păduri ar trebui să contribuie la atingerea obiectivelor Uniunii în 
materie de climă și biodiversitate și a țintelor sale obligatorii;

2. subliniază rolul multidimensional al pădurilor și importanța unor ecosisteme forestiere 
sănătoase și reziliente din punct de vedere ecologic, care să ofere societății o 
multitudine de servicii; insistă că păstrarea biodiversității și protecția și conservarea 
habitatelor ar trebui să fie incluse în gestionarea durabilă a pădurilor;

3. subliniază rolul esențial al ecosistemelor forestiere în atenuarea schimbărilor climatice 
și adaptarea la acestea și contribuția la obiectivul Uniunii de realizare a neutralității 
climatice până cel târziu în 2050; în acest context, subliniază necesitatea de a consolida 
reziliența pădurilor, în special prin creșterea diversității lor structurale, funcționale și 
compoziționale; insistă că pădurile mixte, bogate din punct de vedere structural, 
prezentând o amplitudine ecologică largă, au o reziliență mai mare și o capacitate 
sporită de adaptare;

4. reliefează că terenurile forestiere, cu rezervoarele lor de carbon din copaci vii și lemn 
mort, reprezintă un factor esențial de limitare a încălzirii globale, de contribuție la 
obiectivele UE privind neutralitatea climatică și de sporire a biodiversității; consideră că 
promovarea unor păduri diverse din punct de vedere biologic constituie cea mai 
eficientă asigurare împotriva schimbărilor climatice și a pierderii biodiversității;

5. își exprimă îngrijorarea cu privire la factorii adverși legați de schimbările climatice, 
precum expunerea zonelor forestiere la perioade prelungite de secetă și la boli ale 
copacilor, inclusiv la cele provocate de dăunători, care afectează mediul;

6. invită Comisia să colecteze și să difuzeze cunoștințe în rândul statelor membre cu 
privire la modul de adaptare a pădurilor la schimbările climatice actuale și preconizate, 
în conformitate cu noua strategie de adaptare a UE și cu strategia în domeniul 
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biodiversității; insistă, în acest sens, asupra necesității unui sprijin specific și a unei 
cooperări sporite pentru prevenirea, pregătirea și răspunsul în caz de dezastre;

7. constată că biodiversitatea forestieră și ecosistemele sale unice oferă o varietate 
excepțională de servicii ecosistemice care contribuie la măsurile de atenuare a 
schimbărilor climatice, la stabilitatea și fertilitatea solului, la calitatea apei și la servicii 
educaționale și turistice; subliniază că buna gestionare a siturilor Natura 2000 este 
esențială pentru menținerea și consolidarea biodiversității și a ecosistemelor europene, 
precum și a serviciilor furnizate de acestea;

8. salută decizia Comisiei din 4 iunie 2021 privind acordarea de licențe pentru logoul 
Natura 2000; ia act de faptul că sistemul de etichetare Natura 2000 ar trebui să 
promoveze cele mai stricte standarde ecologice ale UE pentru protejarea celor mai 
vulnerabile tipuri de habitate și specii terestre; reamintește că rețeaua Natura 2000 
acoperă aproximativ 18 % din spațiul terestru al Uniunii; subliniază că statele membre 
ar trebui să se asigure că nu se realizează nicio activitate care provoacă daune sau 
perturbă speciile din habitatele proiectate în cadrul rețelei Natura 2000; solicită 
obiective ambițioase în cadrul strategiei UE pentru păduri cu scopul de a menține și a 
reface valorile ecologice ale siturilor desemnate, ținând seama de cerințele sociale și 
culturale și de caracteristicile regionale și locale ale zonei; observă că eforturile de 
conservare din siturile Natura 2000 ar trebui să fie în deplină conformitate cu Directiva 
privind habitatele și Directiva privind păsările și cu Strategia UE privind biodiversitatea 
pentru 2030;

9. ia act de faptul că siturile Natura 2000 oferă publicului servicii ecosistemice valoroase; 
subliniază că logoul Natura 2000, aplicat pe orice bunuri sau servicii, ar trebui să 
însemne că aceste bunuri și servicii contribuie la obiectivele de conservare a sitului 
Natura 2000 din care provin;

10. salută Planul de lucru strategic al UE privind eticheta ecologică a UE pentru perioada 
2020-2024, publicat de Comisie; reamintește că eticheta ecologică a UE este o etichetă 
voluntară de excelență ecologică; observă că sistemul de etichetare ecologică 
promovează economia circulară a UE și contribuie la practici durabile de consum și 
producție; solicită standarde și monitorizare stricte, precum și promovarea utilizării 
sporite a etichetei ecologice în sectorul forestier al Uniunii;

11. subliniază importanța extinderii domeniului de aplicare al etichetei ecologice pentru 
produsele din lemn în vederea includerii nivelului de sustenabilitate a acestor produse; 
invită statele membre să încurajeze producătorii să sporească utilizarea etichetei Natura 
2000 pentru produsele forestiere nelemnoase;

12. reamintește importantele funcții economice și sociale pe care le au pădurile sănătoase în 
susținerea unor zone rurale viabile; subliniază importanța activităților forestiere 
economice neinvazive, care respectă limitele ecologice ale ecosistemelor forestiere, în 
timp ce activitățile economice intensive legate de păduri pot avea diverse efecte 
perturbatoare asupra ecosistemelor forestiere; constată că tăierea rasă pe scară largă 
poate avea efecte grave asupra ecosistemelor locale și contribuie la pierderea 
biodiversității; subliniază că strategia UE pentru păduri ar trebui să încurajeze doar acel 
tip de activitate economică care respectă limitele de sustenabilitate ale ecosistemelor 
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forestiere; evidențiază importanța stimulării activităților economice bazate pe păduri, 
altele decât lemnul, pentru a diversifica economiile și locurile de muncă locale și pentru 
a inversa tendințele de depopulare din zonele rurale și îndepărtate;

13. subliniază că este important ca UE să promoveze păstrarea, conservarea și refacerea 
ecosistemelor forestiere, ținând seama de viitoarea legislație a UE privind refacerea 
naturii și îmbunătățind reziliența acestora, sprijinind totodată dezvoltarea unui sector 
forestier viabil din punct de vedere economic și dinamic, precum și a comunităților 
locale; solicită o viziune pe termen lung de protejare și refacere a pădurilor din Europa;

14. subliniază importanța includerii dimensiunii de sănătate publică și „O singură sănătate” 
în strategia UE pentru păduri; subliniază că ecosistemele forestiere naturale și 
accesibilitatea pădurilor și a zonelor împădurite verzi urbane și periurbane oferă mai 
multe beneficii care promovează un stil de viață sănătos și contribuie la bunăstarea 
cetățenilor UE;

15. subliniază rolul bioeconomiei circulare forestiere în promovarea creșterii durabile, 
utilizând ca principii directoare circularitatea și utilizarea în cascadă și eficientă a 
biomasei și a resurselor forestiere;

16. subliniază necesitatea disponibilității în timp util a unor date frecvente și comparabile în 
toate statele membre și subliniază rolul esențial pe care analiza acestor date îl joacă în 
sprijinirea gestionării durabile a pădurilor și a protecției lor, inclusiv în prevenirea 
exploatării forestiere ilegale și în anticiparea și atenuarea efectelor perturbărilor 
naturale, cum ar fi furtunile, incendiile forestiere și dăunătorii; subliniază necesitatea de 
a crea retroactiv o bază de date cu toate siturile care îndeplinesc criteriile privind 
pădurile seculare și primare; în acest context, salută angajamentul Comisiei de a 
prezenta o propunere legislativă privind un cadru de observare, raportare și colectare a 
datelor privind pădurile;

17. invită Comisia să asigure un sistem coordonat al UE de monitorizare, colectare și 
raportare a datelor privind pădurile, care să fie utilizat de autoritățile competente ale 
statelor membre pentru pregătirea planurilor lor strategice privind pădurile și sectorul 
forestier; subliniază că acest sistem integrat de monitorizare a pădurilor la nivelul 
Uniunii ar trebui să se bazeze pe indicatori armonizați și fiabili din punct de vedere 
științific și ar trebui să includă mecanisme de evitare a erorilor de tipul dublei 
contabilizări, în prelucrarea datelor raportate de statele membre;

18. subliniază beneficiile utilizării tehnologiilor de vârf în colectarea de date, de exemplu, 
pentru realizarea inventarelor forestiere naționale, îmbunătățirea accesului publicului la 
date și asigurarea coerenței, calității și comparabilității datelor fiabile privind 
silvicultura;

19. solicită din nou ca toate pădurile seculare și primare rămase să fie strict protejate, în 
conformitate cu Strategia UE privind biodiversitatea pentru 2030; insistă că trebuie 
asigurată, de asemenea, protecția zonelor tampon adiacente pădurilor primare și 
seculare, pentru a sprijini dezvoltarea de proprietăți forestiere seculare; subliniază că 
extinderea protecției adecvate la zonele-tampon va îmbunătăți conectivitatea habitatelor 
cu valoare ecologică ridicată, ceea ce va contribui în mod semnificativ la conservare și 
la atenuarea efectelor negative ale fragmentării;
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20. subliniază importanța protejării stricte a zonelor adiacente pădurilor primare și seculare 
pentru a îmbunătăți starea de conservare, precum și în vederea atenuării riscului de 
dispariție a speciilor protejate și a reducerii vulnerabilității acestora; în acest sens, în 
cazul în care zonele Natura 2000 înconjoară astfel de păduri, orientările de gestionare 
referitoare la aceste zone ar trebui adaptate pentru a sprijini dezvoltarea pădurilor 
seculare secundare și/sau dezvoltarea de proprietăți forestiere seculare;

21. regretă că orientările privind definirea pădurilor seculare și primare nu au fost adoptate 
de Comisie în 2021, astfel cum se indică în Strategia UE privind biodiversitatea pentru 
2030; subliniază nevoia urgentă de a conveni asupra unei definiții operaționale a 
pădurilor primare și seculare din UE, pentru a asigura protejarea lor strictă; subliniază 
că această definiție trebuie să se bazeze pe principii ecologice și să țină seama de 
diversitatea pădurilor europene, de zonele climatice în schimbare și de condițiile locale 
diferite;

22. subliniază că, potrivit cercetărilor4, pădurile seculare și pădurile îmbătrânite continuă să 
acumuleze carbon, contrar opiniei potrivit căreia sunt neutre din punctul de vedere al 
emisiilor de carbon sau chiar surse de CO2;

23. subliniază că obiectivul UE de a cultiva păduri mai mari, reziliente și diversificate 
necesită și accesul la resursele genetice disponibile în pădurile seculare și cele primare 
de mare valoare; subliniază importanța sprijinirii bazinelor genetice naționale de 
răsaduri pentru a oferi inițiativelor locale și regionale de reîmpădurire și împădurire un 
număr suficient de specii indigene de arbori; reamintește că plantarea de arbori depinde 
de sprijinul părților interesate de la nivel local și de planificarea regională;

24. invită Comisia și statele membre să finalizeze de urgență cadrul de cartografiere și 
monitorizare a pădurilor seculare și primare, completând lacunele în materie de 
cunoștințe privind geolocalizarea acestora, inclusiv utilizând cele mai recente tehnologii 
digitale, cum ar fi monitorizarea prin satelit și integrarea altor date disponibile la fața 
locului; în acest context, invită Comisia și statele membre să creeze o bază de date 
transparentă și ușor de accesat cu toate siturile potențiale care îndeplinesc criteriile 
pentru a fi clasificate drept păduri seculare și păduri primare și să introducă un 
moratoriu temporar privind exploatarea pădurilor primare și seculare în scopul de a 
asigura prin lege, fără întârziere, că aceste situri sunt protejate împotriva oricărei 
intervenții;

25. își exprimă profunda îngrijorare cu privire la problema actuală a exploatării forestiere 
ilegale, inclusiv din zonele protejate în temeiul Natura 2000 și al Directivei privind 
păsările și al Directivei privind habitatele; subliniază că exploatarea forestieră ilegală 
afectează biodiversitatea și poate avea efecte care sunt dificil, dacă nu imposibil, de 
inversat și de reparat;

26. consideră că exploatarea forestieră ilegală ar trebui să fie tratată ca infracțiune și să facă 
obiectul unor sancțiuni penale adecvate și, prin urmare, ar trebui să intre în domeniul de 
aplicare al Directivei revizuite privind infracțiunile împotriva mediului; invită Comisia 
și statele membre să ia măsuri urgente pentru a pune capăt exploatării forestiere ilegale 

4 Luyssaert S. și alții, 2008: „Old-growth forests as global carbon sinks” (Pădurile seculare ca absorbanți de 
carbon la nivel global). În „Nature”.
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și a înăspri controlul comerțului ilegal cu lemn, prin monitorizarea atentă și aplicarea 
reglementărilor existente și prin utilizarea tehnologiilor geospațiale și de teledetecție; 
invită Comisia să extindă mandatul Parchetului European pentru a include infracțiunile 
împotriva mediului;

27. subliniază importanța sporirii rolului autorităților competente ale statelor membre în 
combaterea exploatării forestiere ilegale, pe baza învățămintelor desprinse din punerea 
în aplicare și asigurarea respectării Regulamentului UE privind lemnul, și solicită 
îmbunătățirea dispozițiilor privind cantitatea și calitatea monitorizării și a controalelor, 
precum și protecția adecvată a pădurarilor;

28. salută foaia de parcurs privind reîmpădurirea și împădurirea pentru plantarea a cel puțin 
trei miliarde de arbori suplimentari în UE până în 2030; subliniază că astfel de inițiative 
ar trebui să fie puse în aplicare în conformitate cu principii ecologice clare și să fie pe 
deplin compatibile cu obiectivul privind biodiversitatea, acordând prioritate refacerii 
ecosistemelor forestiere; în acest context, solicită elaborarea unor orientări științifice 
ambițioase privind obiectivele de reîmpădurire și împădurire favorabile biodiversității, 
care să asigure faptul că pădurile sunt reziliente, mixte și sănătoase și să evite efectele 
negative pe care le pot avea monoculturile asupra ecosistemelor forestiere; subliniază că 
ecosistemele forestiere reziliente, mixte și sănătoase sunt, în general, mai rezistente 
decât pădurile cu o singură cultură sau cele cu cicluri scurte de recoltare;

29. subliniază că punerea în aplicare a foii de parcurs privind reîmpădurirea și împădurirea 
ar trebui să țină seama în mod corespunzător de diversitatea pădurilor europene, de 
tipurile de proprietate și de tradițiile de gestionare și ar trebui să se realizeze în strânsă 
cooperare și consultare cu statele membre și cu toate părțile interesate relevante;

30. invită Comisia să elaboreze indicatori și praguri bazate pe dovezi pentru a completa 
cadrul de gestionare durabilă a pădurilor, în special în ceea ce privește elaborarea unor 
criterii clare privind sănătatea ecosistemelor, biodiversitatea și schimbările climatice, cu 
scopul de a le transforma într-un instrument eficient de îmbunătățire a sustenabilității 
pădurilor din UE și de a se asigura că gestionarea pădurilor contribuie la obiectivele UE 
în materie de climă și biodiversitate; consideră că acești indicatori și praguri 
suplimentare constituie instrumente esențiale de protejare și refacere a biodiversității, de 
atenuare a schimbărilor climatice și adaptare a sectorului forestier;

31. salută inițiativa Comisiei de a consolida cadrul de gestionare durabilă a pădurilor pentru 
a spori calitatea și diversitatea ecosistemelor forestiere; subliniază că silvicultura și 
gestionarea durabilă a pădurilor apropiate de natură au potențialul de a aduce beneficii 
economice similare sau mai bune, menținând și promovând totodată integritatea și 
reziliența ecosistemelor;

32. subliniază că alegerea conștientă a neintervenției sau a gestionării apropiate de natură a 
pădurilor îmbunătățește potențialul pădurilor ca absorbanți de carbon și insule de 
biodiversitate și pentru refacerea biodiversității;

33. subliniază că, în anumite circumstanțe, neglijarea pădurilor poate duce la pierderea 
locurilor de muncă în zonele rurale și la creșterea dependenței de importurile de produse 
forestiere din părți ale lumii în care gestionarea pădurilor este mai puțin sustenabilă;
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34. subliniază importanța susținerii și a încurajării activităților benefice pentru mediu și a 
gestionării apropiate de natură a pădurilor, în special a abordărilor bazate pe ecosisteme, 
adoptate de proprietarii și administratorii de păduri care iau în considerare cele mai 
bune practici și dovezile științifice;

35. subliniază că este important să se evalueze în mod corespunzător impactul planurilor de 
gestionare durabilă a pădurilor asupra mediului și să se acționeze rapid pe baza acestora; 
invită Comisia și statele membre să asigure punerea în aplicare și respectarea Directivei 
privind păsările și a Directivei privind habitatele, inclusiv a Directivei Natura 2000;

36. invită statele membre să își continue eforturile pentru a pune în aplicare în mod 
corespunzător atât strategiile naționale, cât și legislația referitoare la gestionarea 
durabilă a pădurilor și să le adapteze la circumstanțele lor naționale, regionale și locale; 
invită statele membre să transpună și să pună în aplicare în mod adecvat legislația UE și 
obiectivele obligatorii privind pădurile; invită Comisia să îmbunătățească respectarea 
legislației UE și invită statele membre să coopereze pentru alinierea cadrelor privind 
gestionarea durabilă a pădurilor în scopul consolidării cadrului UE privind gestionarea 
durabilă a pădurilor și al dezvoltării în continuare a practicilor durabile de gestionare a 
pădurilor;

37. regretă că datele din ultima perioadă de raportare, în temeiul Directivei privind 
habitatele, au arătat că procentul pădurilor din Uniune care au avut o stare nefavorabilă 
în perioada 2013-2018 a crescut la 84,5 %, de la 82 % în evaluarea 2007-2012; 
subliniază că, în funcție de regiune, habitatele forestiere boreale de interes comunitar au 
cel mai mare procent de evaluări negative nefavorabile (56 %) și cel mai mare procent 
de habitate cu tendințe de deteriorare (43 %), în timp ce pădurile macaroneziene din 
Insulele Azore, Madeira și Canare (care au o biogeografie unică legată de flora 
mediteraneeană din era preglaciară) au înregistrat cel mai mare procent de evaluări 
pozitive și îmbunătățite confirmate5;

38. subliniază că aplicarea rezultatelor strategiei pentru păduri trebuie să respecte principiul 
subsidiarității; subliniază, cu toate acestea, importanța egală a competențelor și a 
responsabilității partajate a UE în ceea ce privește pădurile, în special în cadrul politicii 
de mediu a UE, inclusiv în materie de aspecte legate de sustenabilitatea pădurilor și 
protecția biodiversității; subliniază diversitatea tipurilor de păduri ale Uniunii, cu 
structuri de proprietate, practici de gestionare, precum și condiții culturale și ecologice, 
compoziții și tradiții silvo-culturale diferite; subliniază că cele mai reziliente păduri sunt 
diverse din punct de vedere structural și genetic, cu o rețea intraspecifică variată și cu 
relații simbiotice bogate și, ca atare, constituie ecosisteme autonome;

39. subliniază, în acest sens, că ar trebui promovate soluții adaptate de gestionare durabilă a 
pădurilor, pe baza experienței și a cunoștințelor părților interesate de la nivel local, 
regional și național și a principiilor și orientărilor privind silvicultura apropiată de 
natură; subliniază, în acest sens, că nu ar trebui avută în vedere o soluție universală;

5 Știința pentru politica de mediu (2021) European Forests for biodiversity, climate change mitigation and 
adaptation („Pădurile europene pentru biodiversitate, atenuarea schimbărilor climatice și adaptarea la acestea”). 
Sinteză privind viitorul 25. Sinteză pentru Comisia Europeană, DG Mediu, realizată de către Unitatea 
Comunicare științifică, UWE Bristol. Disponibilă la: https://ec.europa.eu/ science-environment-policy.
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40. recunoaște că gestionarea pădurilor este specifică fiecărui sit și că diferitele condiții de 
pădure și tipuri de păduri pot necesita abordări de gestionare diferite, bazate pe nevoi 
ecologice și caracteristici diferite ale terenurilor forestiere și care țin seama de drepturile 
și interesele lucrătorilor din sectorul forestier, ale proprietarilor și ale altor actori 
implicați;

41. salută inițiativa Comisiei de a elabora, în strânsă cooperare cu statele membre, orientări 
adaptate la nivel local privind silvicultura apropiată de natură și un sistem voluntar de 
certificare care ar avea ca rezultat o etichetă de calitate a UE pentru promovarea celor 
mai favorabile practici de gestionare a biodiversității;

42. invită Comisia să se asigure că aceste inițiative îmbunătățesc ecosistemele forestiere, 
protejează biodiversitatea și asigură valoarea adăugată a practicilor de gestionare a 
pădurilor care protejează natura; constată că majoritatea sistemelor de certificare 
voluntară existente s-au dovedit a fi instrumente credibile și eficace pentru a încuraja 
utilizarea unor practici de gestionare durabilă a pădurilor în întreaga Europă și că este 
binevenit controlul lor de către instituțiile UE, el contribuind la îmbunătățirea lor 
continuă;

43. subliniază că, pe lângă sechestrarea dioxidului de carbon, agrosilvicultura prezintă 
beneficii secundare importante pentru flora și fauna sălbatică și biodiversitate 
(îmbunătățirea habitatelor faunei și florei sălbatice, înmulțirea polenizatorilor, a 
insectelor), îmbunătățește sănătatea solului și îl protejează împotriva eroziunii, a 
scurgerilor de nitrați și a inundațiilor678;

44. subliniază că ar trebui să se aloce mai multe fonduri cu scopul de a sprijini noile politici 
în domeniul forestier și a identifica o finanțare specifică și dedicată măsurilor de 
creștere a sustenabilității și de îmbunătățire a atenuării schimbărilor climatice; 
subliniază că această finanțare ar trebui utilizată pentru a stimula proprietarii și 
administratorii de păduri să investească în consolidarea protecției și refacerii pădurilor 
și să promoveze o gestionare durabilă a pădurilor, favorabilă biodiversității;

45. subliniază că trecerea la un model forestier apropiat de natură în Uniune trebuie să fie o 
tranziție justă care să ajute sectorul forestier să evolueze către păduri viabile economic 
și sănătoase ecologic;

46. invită Comisia să evalueze caracterul adecvat al diferitelor instrumente de finanțare ale 
UE pentru a asigura sprijinul necesar sectorului forestier în tranziția sa către practici 

6 Kay, S.; Rega, C.; Moreno, G.; den Herder, M.; Palma, J. H.; Borek, R.; Crous-Duran, J.; Freese, D.; 
Giannitsopoulos, M.; Graves, A.; Jäger, M.; Lamersdorf, N.; Memedemin, D. et al. (2019): „Agroforestry 
creates carbon sinks whilst enhancing the environment in agricultural landscapes in Europe” (Agrosilvicultura 
creează absorbanți de carbon, îmbunătățind mediul în peisajele agricole din Europa). În: Land Use Policy 83, pp. 
581–593. DOI: 10.1016/j.landusepol.2019.02.025
7 Burges, P.; Newman, S.; Pagella, T.; Smith, J.; Westaway, S.; Briggs, S.; Knight, I.; Whistance, L.; Raskin, B.; 
Osborn, S. (2019): The Agroforestry Handbook:  Agroforestry for the UK („Manual de agrosilvicultură: 
Agrosilvicultura în Marea Britanie”), prima ediție. Bristol, Marea Britanie - Agrosilvicultura pentru Marea 
Britanie. Soil Association, Regatul Unit, 2019.
8 Torralba, M.; Fagerholm, N.; Burgess, P. J.; Moreno, G.; Plieninger, T. (2016): Do European agroforestry 
systems enhance biodiversity and ecosystem services? (Sistemele agroforestiere europene consolidează 
biodiversitatea și serviciile ecosistemice?) A meta-analysis (O meta-analiză). În: Agriculture, Ecosystems & 
Environment, 230, 150-161. DOI: 10.1016/J.AGEE.2016.06.002.
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sustenabile, favorabile biodiversității și dezvoltarea de servicii ecosistemice forestiere și 
să evalueze coerența acestor fonduri cu angajamentele și obiectivele stabilite în strategia 
UE pentru păduri și în Strategia UE privind biodiversitatea; subliniază, în special, 
importanța de a se evalua dacă statele membre și Uniunea au furnizat fonduri suficiente 
pentru a proteja pădurile din zonele Natura 2000;

47. invită statele membre să aloce mai multe resurse umane și financiare agențiilor 
forestiere de stat; subliniază că este important să se păstreze expertiza publică; 
evidențiază că agențiile forestiere de stat le pot oferi proprietarilor privați de păduri 
expertiza necesară în ceea ce privește silvicultura apropiată de natură și adaptarea la 
efectele schimbărilor climatice, după cum reiese din proiectul Giono desfășurat de 
Biroul național francez al pădurilor (ONF);

48. subliniază importanța politicii agricole comune și evidențiază că se pot aduce 
îmbunătățiri în utilizarea fondurilor de dezvoltare rurală de către statele membre, în 
special în programele legate de îmbunătățirea biodiversității forestiere;

49. invită statele membre să utilizeze măsurile de sprijin disponibile pentru conservarea 
pădurilor și a biodiversității; subliniază, de asemenea, importanța asigurării unor resurse 
suficiente pentru punerea în aplicare a strategiei UE pentru păduri; reamintește că două 
dintre principalele surse de finanțare din cadrul fondurilor de dezvoltare rurală pentru 
sprijinirea gestionării durabile a pădurilor în vederea realizării priorităților UE în 
materie de biodiversitate și climă pentru perioada 2014-2020 s-au dovedit a fi cu mult 
sub nivelul de punere în aplicare necesar pentru ca statele membre să își îndeplinească 
obligațiile juridice în temeiul Directivei privind habitatele și al Directivei privind 
păsările;

50. salută angajamentul Comisiei de a institui sisteme UE de plată pentru serviciile 
ecosistemice, printr-o intervenție în domeniul forestier în cadrul politicii agricole 
comune pentru perioada 2023-2027;

51. salută Comunicarea Comisiei privind sechestrarea carbonului în solurile agricole, care 
urmărește să stimuleze noi modele de afaceri din surse publice și private, prin 
recompensarea practicilor de gestionare pentru creșterea nivelului de sechestrare în 
biomasa vie și în soluri, cu respectarea principiilor ecologice, a biodiversității și a 
obiectivelor Uniunii în materie de mediu și climă, precum și a principiului de „a nu 
prejudicia în mod semnificativ”;

52. subliniază necesitatea unor inițiative privind sechestrarea carbonului în solurile agricole, 
bazate pe o metodologie științifică solidă, și subliniază că alegerea conștientă a unui 
regim de neintervenție în ecosistemele care stochează cantități ridicate de carbon și în 
ecosistemele cu valoare naturală ridicată și în conformitate cu obiectivele strategiei 
privind biodiversitatea ar putea fi eligibilă pentru schemele de sechestrare a carbonului 
în solurile agricole și ar putea fi clasificată drept proiect certificat de eliminare a 
carbonului;

53. salută planul Comisiei de a propune un cadru de reglementare obligatoriu la nivelul UE 
pentru certificarea eliminării carbonului până în 2022, cu scopul de a cuantifica, raporta 
și certifica în mod corect eforturile de eliminare a carbonului și pentru a evita riscul 
prezentării de date eronate și al dezinformării ecologice;
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54. reamintește importanța unei strategii avansate de cooperare care să implice îndeaproape 
toți actorii relevanți din sectorul forestier dispunând de competențe în conservarea, 
protejarea și îmbunătățirea calității mediului și menținerea unor păduri sănătoase și 
reziliente, funcționând la toate nivelurile de elaborare a politicilor, pentru a evalua cu 
atenție și în profunzime și a găsi urgent modalități de a atinge obiectivele noii strategii 
pentru păduri pentru 2030 și de a asigura protecția speciilor și habitatelor forestiere din 
Europa;

55. își exprimă îngrijorarea cu privire la previziunea de extindere a zonelor predispuse la 
incendii și a sezoanelor mai lungi, cu risc ridicat de incendii, în majoritatea regiunilor 
europene, în special în cazul scenariilor de emisii ridicate; subliniază lipsa sprijinului 
pentru consolidarea capacităților prin intermediul serviciilor de consiliere, precum și 
orientările limitate despre modul de punere în aplicare a activităților de adaptare bazate 
pe păduri și a măsurilor de prevenire și reducere a riscurilor de schimbări climatice (de 
exemplu, incendii forestiere, eroziunea solului, boli și inundații); invită Comisia să 
colecteze și să difuzeze cunoștințe în rândul statelor membre cu privire la modul de 
adaptare a pădurilor la schimbările climatice actuale și preconizate, în conformitate cu 
noua strategie de adaptare a UE; invită Comisia să creeze evaluări ale riscurilor de 
incendii forestiere și hărți pentru a sprijini acțiunile preventive, pe baza unor produse 
Copernicus îmbunătățite, a inteligenței artificiale și a altor date obținute prin 
teledetecție;

56. subliniază importanța dezvoltării în continuare și a utilizării depline a mecanismului de 
protecție civilă al UE în ceea ce privește incendiile forestiere și alte dezastre naturale;

57. subliniază necesitatea unui sprijin suplimentar pentru statele membre, în special în ceea 
ce privește gestionarea dezastrelor naturale, cum ar fi infestările cu gândacul de scoarță 
și incendiile forestiere, printre altele;

58. solicită platformelor, grupurilor de experți și altor entități similare existente care se 
ocupă de orice aspecte legate de păduri să asigure o reprezentare incluzivă a diferitelor 
părți interesate, inclusiv o reprezentare adecvată a popoarelor indigene din Europa; 
reamintește importanța unei strategii avansate de cooperare pentru a asigura colaborarea 
transfrontalieră atât de necesară supraviețuirii pe termen lung a celor mai valoroase și 
mai amenințate specii și habitate din Europa;

59. invită Comisia să încurajeze instituirea unor inițiative de parteneriat în materie de 
competențe, care să implice părțile interesate din domeniul forestier, să asigure crearea 
de locuri de muncă de calitate, condiții de muncă bune, standarde mai ridicate de 
sănătate și siguranță, protecția împotriva pericolelor și accesul la formare profesională și 
specializată, cu oportunități de perfecționare și recalificare, în tranziția către practici 
forestiere sustenabile apropiate de natură, menite să păstreze pădurile existente și să 
asigure punerea în aplicare a inițiativelor de împădurire și reîmpădurire;

60. îndeamnă statele membre să recunoască gradul de dificultate al meseriilor din domeniul 
silviculturii, al construcțiilor, al lemnului și al mobilierului și să introducă sau să 
mențină regimuri de pensionare anticipată sau de disponibilizare pentru lucrătorii din 
aceste sectoare; subliniază că lucrătorii din aceste sectoare ar trebui să beneficieze, la 
pensie, de asistență socială și medicală adaptată nevoilor lor;
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61. invită Comisia să adopte inițiative, în coordonare cu producătorii de utilaje forestiere, 
pentru a realiza o mai bună proiectare ecologică a acestor utilaje, permițând combinarea 
unui nivel ridicat de protecție a securității lucrătorilor, cu un impact minim asupra 
solurilor și a apelor forestiere;

62. subliniază importanța implicării societății civile în procesul decizional privind sectorul 
forestier și insistă asupra accesului transparent la datele forestiere;

63. subliniază importanța inovării în bioeconomia forestieră și sprijină necesitatea 
continuării cercetării în domeniul noilor produse și al inovațiilor forestiere;

64. subliniază necesitatea cercetării și inovării în sectorul forestier și subliniază că accentul 
trebuie pus pe noile produse forestiere, pe inovații și pe gestionarea durabilă a pădurilor; 
reamintește că parteneriatele de cercetare și dezvoltare trebuie să se bazeze pe 
inițiativele de cooperare existente ale UE în domeniul cercetării și inovării, cum ar fi 
Platforma tehnologică europeană pentru sectorul forestier (FTP), inițiată de Comisie în 
2004, și Institutul Forestier European (EFI);

65. invită Comisia să promoveze standardele și ambițiile UE pentru protejarea pădurilor la 
nivel internațional;

66. salută decizia Comisiei de a include pădurile europene în domeniul de aplicare al 
regulamentului său privind interzicerea anumitor produse de bază și produse asociate cu 
defrișările și degradarea pădurilor, pentru a asigura condiții de concurență echitabile în 
lupta împotriva defrișărilor și a sprijini sectorul forestier inovator din Europa;

67. solicită Comisiei să relanseze negocierile privind adoptarea unei convenții forestiere 
internaționale obligatorii din punct de vedere juridic, care să contribuie la gestionarea, 
conservarea și dezvoltarea sustenabilă a pădurilor, să prevadă funcțiile și utilizările 
multiple și complementare ale acestora și să includă măsuri de reîmpădurire, împădurire 
și conservare a pădurilor, ținând cont, în același timp, de nevoile sociale, economice, 
ecologice, culturale și spirituale ale generațiilor prezente și viitoare, recunoscând rolul 
vital al tuturor tipurilor de păduri în menținerea proceselor și a echilibrului ecologic și 
în susținerea identității, a culturii și a drepturilor persoanelor indigene, ale comunităților 
acestora, ale altor comunități și ale locuitorilor pădurilor.
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